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SMEBZHE !  Participants Wanted / IBESINE /
Nananawagan ng mga sasali / RECRUTAMENTO DE PARTICIPANTES
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Disaster Drill It’ s a good chance to think about the disaster training and disaster prevention.
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Komprehensibong pag-sasanay sa pag-iwas sab aha sa Hiikawa

Pratica de prevengao geral contra enchentes do RIO HIIKAWA -
Treinamento contra acidentes naturais da Provincia de Shimane
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[ Day & Time ] May 24th (Sat) 9AM - 12:30PM
[ Place ) Hiikawa River (Takeshi area, Izumo-shi) See leaflet for a map.
[ Content ) Flood disaster drills, medical treatment drills, disaster exhibition
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(Petsa & Oras) lka-24 ng Mayo (Sabado) 9:00-12:30 pm

(Lugar] Hiikawa Kasenjiki (Izumo shi Takeshi chisaki) tingnan sa fliers ang mapa.

{Gawain) Pag-sasanay upang maiwasan ang pagbaha, pag-sasanay sa pang-emergency
pag-gagamot sa nasugatan, panel exhibition...

[ Data)] 24 de abril (sabado) 9:00 ~ 12:30

[ Local] Hiikawa Kasenjiki (Izumo shi Takeshi chisaki) ver mapa do folheto

[ O que fazer] Treinamento para bloquear enchentes, primeiros socorros e exposicoes de painéis contra acidentes
coss p naturais
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The contents may be changed. / W BN HEH:  / Maaaring mag-bago ang nilalaman / Podera haver alteracoes no programa
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Please fill up an application form and send it by FAX or E-mail.
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Paki pil-apan lamang po ang aplikasyon porm at ipadala sa Fax o E-mail.
Preencher formulario e enviar via fax ou e-mail
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Application Form (56898 xt]))

%HJ Name
%2 Nome

T%Dﬁbﬁé Address
{4t Endereco

&35 Phone Number
Telefone TEL

E-mail Address e-mall

c<EE
EfE Nationality
Nacionalidade
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Native language Other language you can speak
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Sariling lengwahe lba pang lengwahe

L i ngua nativa outra | i ngual estrangeira

BAZECONT B &2%% Daily Conversaton HESIE conversac do diaria
Japanese Language nnd EX2EN2) NDHBIZH)
HigK¥E 0) Good O ) Not Bad O | Not So Well
Wikang Hapon BER EeJLA e N: [ =
nivel de japones bom regular nao entendo
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The information collected by this form will not be used for any other purpose.
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Ang mga inpormasyon sa aplikasyon porm ay sa programang ito lamang gagamitin.
Os dados pessoais serao somente utilizados para o fim proposto acima
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@ Shimane International Center
TEL: 0852-31-5056 / FAX: 0852-31-5055
e-mail :admin@sic-info.org
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